The day you sang this song
Toen jij dit liedje zong, had ik nog nooit zo’n lied gehoord
Jij schonk de mensheid plezier, en je liet de wereld luid zingen
Je leerde ons een mooie, gevoelige melodie lief te hebben
God die boven ons troont, gaf jou kracht en fantasie
Zing alsjeblieft voor mij en breng je liefde in mijn hart
Je ogen lijken donker, je oren horen niets, maar je hart is vervuld van blijdschap en 
geeft ons het vreugdelied
Je maakte je symfonieën en zoveel mooie melodieën, voor dames in de nacht maakte je sonates bij maanlicht
“Für Elise” was zo’n lied, over een meisje waar je gek op was, je hart werd smoorverliefd, maar ze bleek onbereikbaar
Zing alsjeblieft voor mij en breng je liefde in mijn hart, je hart is vervuld van blijdschap en 
geeft ons het vreugdelied
Toen jij dit liedje zong, had ik nog nooit zo’n lied gehoord
Jij schonk de mensheid plezier, en je liet de wereld luid zingen
Je leerde ons een mooie, gevoelige melodie lief te hebben
God die boven ons troont, gaf jou kracht en fantasie
[bookmark: _GoBack]Zing alsjeblieft voor mij en breng je liefde in mijn hart, je hart is vervuld van blijdschap en geeft ons het vreugdelied

